
Глава 933. Предсказание врага (III)

- Стой, кто идет?!

С резким криком вторая линия обороны внезапно покрылась фигурами. Механизмы
заскрипели, и на стенах быстро появились ужасные баллисты Тана, их острые и дикие болты
засияли холодным светом в темноте.

- Стоп! Мы на вашей стороне! – Раздался голос л из тьмы. - Мы получили приказ лорда
Маркиза атаковать тибетцев. Миссия завершена, и мы возвращаемся, чтобы сообщить о
результатах!

- О? Как все прошло?

Генерал Тана на второй линии обороны выглядел гораздо более расслабленным. Сегодня
вечером маркиз послал много групп солдат, чтобы напасть на тибетцев.

- Этот Далун Руозан слишком грозный. Мы даже не смогли близко подойти. Мы пытались
несколько раз, но потерпели неудачу, поэтому мы вернулись, чтобы доложить. - Ответил
человек, а его лошадь замедлила ход, это не остановилась.

- Это правда. Великий тибетский министр очень талантлив. Даже группа Чэн Саньюаня
провалилась, а тем более ваша группа.

Лицо Генерала Великой Династии Тан казалось неожиданным в мерцающем свете факелов.

- Но лорд Маркиз отдал приказ, что все должно быть сделано в соответствии с правилами.
Спешивайтесь. Люди в тылу позаботятся о лошадях. Затем, сдавайте свое оружие и заходите
внутрь!

- Понял!

Человек кивнул, направляя свои силы к стальным стенам.

Пятьдесят шагов, тридцать шагов!

Они становились все ближе и ближе, но когда им было еще двадцать с лишним шагов…

TВан!

Механизмы захрустели, струны загремели, и баллисты выстрелили. Прежде чем эти люди
смогли среагировать, несколько десятков «возвращающихся солдат» были пробиты
баллистыми болтами и сброшены с боевых лошадей. Игого! – Закричали боевые кони. Эта
резкая атака ошеломила входящую группу солдат.

- Что вы делаете?!

Из темноты донесся растерянный и яростный голос, совершенно сбитый с толку тем, что на
них нападает их собственная сторона.

- Хахаха, все еще притворяешься?

В этот момент в промежутке между стальными стенами внезапно появился генерал Тана,



правую руку положив на рукоять меча.

- Лорд Маркиз только что отправил четыре группы солдат. Первые три группы уже вернулись
после завершения своей миссии, в то время как четвертая группа даже не начала свою атаку.
Так как они могут вернуться с неудачей? Вы должны немного умнее сочинять ложь! Огонь!

Паузы между каждым слогом перемежались смехом.

Бузз!

На мгновение «солдаты династии Тан» на другой стороне стали тихими. А затем эта тишина,
этот - шок - превратился в потрясающий рев.

- Убью!

- Убейте их!

- Убьем всех этих Танцев!

За стальными стенами потрясенные «солдаты Тана» раскрыли свою истинную личность, их
дерзкие крики зазвучали на тибетском. Бум! Их боевые кони внезапно ускорились,
направляясь во вторую линию обороны, как молнии.

Нападая, тибетские элитные воины забрались под своих лошадей и сняли большие и толстые
щиты, которые приготовили заранее.

- Убьююю!

Отбросив все притворства, тибетцы начали взрываться яростным намерением убить. Они
напали, особенно стремясь к баллистам Тана.

TВантВантВан!

Баллисты грохотали, и безумно стреляли из своих болтов. Однако без большой подготовки
баллисты были не так эффективны. Более того, тибетский генерал, ведущий тибетцев, был
окружен энергетическим штормом, который сбивал выстрелы по нему.

- Атака!

Тибетский генерал прижался к своей лошади и бросился вперед с невероятной скоростью, и
его внезапное ускорение привлекло всеобщее внимание.

- Концентрированный огонь!

Когда этот приказ прогремел в воздухе, баллисты немедленно обстреляли этого тибетского
генерала. Раздался грохот и ржание павшей лошади. Еще до того, как баллисты начали
стрелять, тибетский генерал спрыгнул с лошади и побежал пешком, с удивительной скоростью
появившись в промежутке между стальными стенами.

Огни печей и факелов четко очертили жесткие линии лица этого генерала. Это был не Хуоба
Сангье, но, как и Хуоба Сангье, этот человек был экспертом уровня Святого Бойца.

- Осторожно!!



Генерал Великой Династии Тан взревел, и бесчисленные солдаты немедленно начали
атаковать тибетского специалиста по боевым искусствам. Но тибетский генерал не заботился
об их атаках, уклонился от них, и направился к баллистам.

Взрыв!

Бесформенная энергия законов возникла из глубин пространства-времени, собравшись в кулак
Абу Санджи, яростного генерала королевской линии Ярлунг У-Цана. Бум! Абу Санджи ударил
кулаком по большой баллисте, которая коротко задрожала, и немедленно разлетелась на
осколки.

Как будто она была из бумаги.

- Не обращайте на них внимание! Спешите уничтожить их баллисты! - Яростно взревел Абу
Санджи. Уничтожив одну баллисту, он сразу же перешел к другой, игнорируя атаки Тана. Абу
Санджи, бесстрашный генерал королевской линии Ярлунг, еще не достиг уровня бригадного
генерала Хуобы Сангье, но был чрезвычайно грозным воином.

Разрыв между ним и Хуобой Сангье был совсем небольшим!

Хотя экспедиция Далуна Руозана на запад для нападения на Тан, казалось, была личным
предприятием, которое шло против воли Ценпо, у него было много сторонников. Абу Сангджи
пришел служить Далуну Руозану по воле Короля Ярлунга, и все это время он внимательно
следил за Далуном Руозаном.

Баллисты Великого Тана были чрезвычайно крепкими и ремонтопригодными, поэтому только
эксперты Металлического элемента были способны полностью уничтожить их. Вот почему
Далун Руозан отправил его в этот ночной рейд.

Танская армия в Таласе была заполнена экспертами и элитными генералами Тана. Они могли
прибыть в любой момент, поэтому даже Абу Санджи не мог действовать безрассудно. Времени
было мало, поэтому Абу Санджи нужно было уничтожить баллисты как можно быстрее.

Это была истинная цель ночного рейда. В конце концов, убить от нескольких сотен до тысячи
охранников династии Тан из армии в сто тысяч было все равно, что налить чашу воды на
горящую тележку.

Роооар!

- Убью!

Под руководством Абу Санджи тибетская кавалерия выдержала всевозможные атаки, чтобы
пробиться через вторую линию обороны. Никто из них не остался сражаться, все направились
прямо к баллистам. Бум! Тибетский солдат бросился к баллисте и ударил кулаком, разбив ее
на куски.

- Враг!

На ночном небе прогремели крики предупреждения, и волна за волной ворвались воины
династии Тан. Мудрость в атаке после периода Цзы стала очевидной, потому что, хотя Талас и
его окрестности принимали у себя более ста тысяч танских солдат, подавляющее большинство
из них спали, что было необходимо для битвы завтра утром. Таким образом, немного солдат
были в зоне доступности.



Но, несмотря на это, количество доступных танских солдат было все же больше, чем число
атакующих тибетцев. Волна за волной кавалерия врывалась в бой, ее оружие блестело в свете
костра.

- Торопитесь! - Взревел Абу Санджи.

Неисчислимая тибетская кавалерия проталкивалась через щель в стенах, пробиваясь к
баллистам. Все солдаты, которых привел Абу Санджи, были специальными солдатами со
способностью Металлического элемента. Хотя они различались по силе этой способности, все
они могли нанести максимальный урон баллистам Тана.

Бах Бах бах!

Раз, два, три... за несколько коротких мгновений Абу Санджи уничтожил десять с лишним
баллист. Тем временем его тысячи тибетских кавалеристов разделились на две группы. Одна
группа использовала свои щиты, чтобы сдерживать Танцев, а другая делала все возможное,
чтобы атаковать баллисты Тана.

Хотя эти люди были слабее, чем Абу Санджи, их большее число означало, что они смогли
уничтожить по меньшей мере семьдесят баллист Тана за тот же период времени. Куски
разрушенных баллист вскоре стали падать с небес.

Сто, двести... Эта группа элитных тибетских кавалеристов начала атаку всего несколько минут
назад, но, поскольку их цель была предельно ясна, им быстро удалось уничтожить почти
триста баллист. Для армии Тана, у которой было всего около трех тысяч баллист, это была
огромная потеря, которая только ухудшалась.

Однако тибетцы также платили огромную цену...

- Ах!

Предсмертные крики наполнили воздух. Более тысячи тибетских элитных солдат погибли.
Слишком много танских солдат пришло на шум, и каждому тибетскому всаднику приходилось
сражаться с четырьмя или пятью солдатами одновременно. Даже при том, что они были
элитными солдатами, носящими лучшую броню, они были неспособны блокировать так много
атак.

Свишсвишсвиш! Сабли и мечи пробивались сквозь щели в тибетских доспехах. Чистые мечи
пронзали их спереди и выходили сзади, с них лилась кровь. С широко раскрытыми глазами
тибетцы издавали странные булькающие звуки, и падали на землю. Кровь текла из их тел,
впитываясь в землю и окрашивая ее в красный цвет. Густой кровавый туман быстро начал
подниматься над полем битвы.

Потребовалось всего несколько минут, чтобы убить более половины тибетских рейдеров, но Абу
Санджи это не волновало.
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